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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৭২৪

৬/ রাযা (সাওম) (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الصوم عن رسول ال)
পিরেদঃ ২৮. রামাযােনর রাযা ভের কাফফারা

باب ما جاء ف كفَّارة الْفطْرِ ف رمضانَ

আরবী

ارٍ قَالامع ِباللَّفْظُ لَفْظُ ادٌ واحو َنعالْمارٍ ومو عباو ،مضهالْج لع نب ردَّثَنَا نَصح

ةَ، قَالريره ِبا نع ،نمحدِ الربع ندِ بيمح نع ،ِرِيهالز ننَةَ، عييع نانُ بفْينَا سرخْبا

ف تارام َلع تقَعو كَ ‏"‏ ‏.‏ قَالَلها ام‏"‏ و ‏.‏ قَال تَله هال ولسا ري فَقَال لجر تَاها

ومنْ تَصا يعتَطتَس ل‏"‏ فَه ‏.‏ قَال لا ةً ‏"‏ ‏.‏ قَالقَبر قتنْ تُعا يعتَطتَس ل‏"‏ ه انَ ‏.‏ قَالضمر

شَهرين متَتَابِعين ‏"‏ ‏.‏ قَال لا ‏.‏ قَال ‏"‏ فَهل تَستَطيع انْ تُطْعم ستّين مسينًا ‏"‏ ‏.‏ قَال لا ‏.‏

قرالْعو ‐ رتَم يهقٍ فره عليه وسلم بِعال صل ِالنَّب تفَا لَس‏"‏ ‏.‏ فَج سل‏"‏ اج قَال

الْمتَل الضخْم قَال ‏"‏ تَصدَّق بِه ‏"‏ ‏.‏ فَقَال ما بين لابتَيها احدٌ افْقَر منَّا ‏.‏ قَال فَضحكَ

فو لَكَ ‏"‏ ‏.‏ قَالها همطْعفَا ‏"‏ فَخُذْه ‏.‏ قَال هابنْيا دَتب َّته عليه وسلم حال صل ِالنَّب

الْبابِ عن ابن عمر وعائشَةَ وعبدِ اله بن عمرٍو ‏.‏ قَال ابو عيس حدِيث ابِ هريرةَ

ف فْطَرا نم ف لْمالْع لهنْدَ ادِيثِ عذَا الْحه َلع لمالْع‏.‏ و يححص نسح دِيثح

رمضانَ متَعمدًا من جِماع واما من افْطَر متَعمدًا من اكل او شُربٍ فَانَّ اهل الْعلْم قَدِ

اعبِالْجِم بالشُّرو لكوا الاهشَبةُ ‏.‏ وفَّارْالو اءالْقَض هلَيع مهضعب كَ فَقَالذَل اخْتَلَفُوا ف

لاو اءالْقَض هلَيع مهضعب قَال‏.‏ و اقحساكِ واربالْم نابو ِرِيانَ الثَّوفْيس لقَو وه‏.‏ و

رتُذْك لَمو اعالْجِم ةُ ففَّارْه عليه وسلم الال صل ِالنَّب نع را ذُكنَّما نَّهلا هلَيةَ عفَّارك

عالشَّاف لقَو وهاعَ ‏.‏ والْجِم بالشُّرو لكالا شْبِهي قَالُوا لابِ ‏.‏ والشُّرو لكالا ف نْهع

دَّقفَتَص فْطَرالَّذِي ا لجلره عليه وسلم لال صل ِالنَّب لقَوو عالشَّاف قَالدَ ‏.‏ ومحاو

قَدَر نم َلةُ عفَّارْونَ الَنْ تا لتَمحي انعذَا مه لتَمحلَكَ ‏"‏ ‏.‏ يها همطْعفَا ‏"‏ خُذْه هلَيع

علَيها وهذَا رجل لَم يقْدِر علَ الْفَّارة فَلَما اعطَاه النَّبِ صل اله عليه وسلم شَيىا
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ه عليه وسلم ‏"‏ خُذْهال صل ِالنَّب نَّا ‏.‏ فَقَالم هلَيا فْقَردٌ احا ام لجالر فَقَال هَلمو

نمل عالشَّاف اخْتَار‏.‏ و هقُوت نع لدَ الْفَضعونُ بَا تنَّمةَ افَّارْنَّ اللَكَ ‏"‏ ‏.‏ لاها همطْعفَا

فَّرا كا ممولَكَ يا مم َتنًا فَميد هلَيةُ عفَّارْونَ الَتو لَهكانْ يالِ اذَا الْحه ثْلم َلانَ عك

‏.‏

বাংলা

৭২৪। আবু রাইরা (রাঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলন, এক লাক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর

িনকট এেস বলল, হ আাহর রাসূল! আিমেতা ংস হেয় গিছ। িতিন বলেলনঃ িকেস তামােক ংস করল?

স বলল, আিম রাযা থাকাবায় ীসংগম কেরিছ। িতিন বলেলনঃ তুিম িক একিট গালাম মু করেত পারেব?

স বলল, না। িতিন বলেলনঃ তুিম িক একসােথ দু’মাস রাযা রাখেত পারেব? স বলল, না। িতিন বলেলনঃ তুিম

িক ষাটজন িমসকীনেক খাওয়ােত পারেব? স বলল, না। িতিন তােক বলেলনঃ তুিম বস। লাকিট বেস রইল।

তারপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর িনকট এক (বড়) ঝুিড়ভিত খজুর আসেলা। িতিন তােক

বলেলনঃ এেলা িনেয় দান-খায়রাত কের দাও। স বলল, আমার চেয় দির মদীনার পাথরময় দুাের মােঝ

আর কান লাক নই। আবু রাইরা (রাঃ) বেলন, (তার কথায়) িতিন হেস িদেলন, এমনিক তার চায়ােলর দাত

দখা গেলা। িতিন বলেলনঃ এেলা নাও এবং তামার পিরবারবগেক খাওয়াও।

– সহীহ, ইবনু মা-জাহ (১৬৭১), বুখারী, মুসিলম

ইবনু উমার, আইশা ও আবদুাহ ইবনু উমর (রাঃ) হেতও এই অনুেেদ হাদীস বিণত আেছ। আবু ঈসা আবু

রাইরা (রাঃ) হেত বিণত হাদীসিটেক হাসান সহীহ বেলেছন। আিলমগণ এ হাদীেসর িভিেত বেলন, রামাযান

মােস কান লাক ায় ীসংগম ারা রাযা ভে ফলেল েতকিট রাযার জন তােক একিট কের দাস মু

করেত হেব অথবা দু’মাস একটানা রাযা পালন করেত হেব অথবা ষাটজন গরীব লাকেক খাওয়ােত হেব। িক

পানাহােরর মাধেম ায় কান লাক রাযা ভে ফলেল তার কাফফারা সে আিলমগেণর মেধ মতিবেরাধ

আেছ।

একদল আিলম বেলন, তােক রাযার কাযা ও কাফফারা দুেটাই আদায় করেত হেব। পানাহারেক তারা ীসংগেমর

সােথ সাদৃশপূণ বেল মেন কেরন। এরকমই অিভমত সুিফয়ান সাওরী, ইবনুল মুবারাক ও ইসহােকর।

অন একদল আিলম বেলন, তােক কাযা রাযা আদায় করেত হেব িক কাফফারা আদায় করেত হেব না। কারণ,

ীসংগেমর েই রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম হেত কাফফারার উেখ আেছ, পানাহােরর ে

এর কান উেখ নই। তারা বেলন, ীসংগেমর সােথ পানাহােরর সাদৃশ নই। এরকম অিভমত ইমাম শািফঈ ও

আহমাদ (রাহঃ)-এর।
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ইমাম শািফঈ বেলন, য লাক রাযা ভে ফেলিছেলা স লাকেক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

উ খজুর দান কেরিছেলন। তার উি “নাও, তামার পিরবারবগেক তা খাওয়াও” বাকাংশ িবিভ অথ বহন

কের। এমনও হেত পাের য, য বির সামথ আেছ তােক কাফফারা আদায় করেত হয়। িক এ লাকিট

কাফফারা আদায় করার মত সামথবান িছল না। পের রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক িকছু দান

কের তার মািলক বািনেয় িদেল স বলল, আমােদর চেয় বিশ অভাব এ এলাকায় অন কান লাক নই।

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, “িনেয় নাও এবং তামার পিরবারবগেক খাওয়াও”। কননা,

কাফফারা বাধতামূলক হয় জীবনধারেণর কান অিতির সদ থাকেলই। এরকম অবাস লাক সে

ইমাম শািফঈর অিভমত হে, স লাক ঐ মাল ভাগ করেত পাের। আর কাফফারা তার দািয়ে ঋণ িহসােব

থেক যােব। স য সমেয় তা িদেত সমথ হেব স সমেয়ই কাফফারা আদায় করেত হেব।

English

Abu Hurairah narrated that:
A man came and said: "O Messenger of Allah; I am ruined!" He said: "What
has ruined you?" He said: "I had sexual relations with my wife during
Ramadan." He said: "Are you able to free a slave?" He said, "No." He said:
"Then are you able to fast for two consecutive months?" He said, "No." He
said: "Then are you able to feed sixty needy people?" He said, "No." He said:
"Sit." So he sat. A big basket full of dates was brought to the Prophet, and he
said: "Give it in charity." So he said: "There is no one needier than us
between its two mountains." So the Prophet laughing until his pre-molar
teeth appeared, and he said: "Then take it to feed your family."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=39659

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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